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A. Introduction
Th e Belgian State is composed of three national language groups. Dutch is the most common language among the population, followed by French and then German. Since 1970, the Belgian territory comprises four linguistic regions: the Dutch-speaking region, the Frenchspeaking region, the bilingual region of Brussels-Capital and the German-speaking region.
1 Th e decentralised unitary State has also evolved into a federal political model. Th e federal power has two sophie weerts offi cial languages -French and Dutch -and a language of offi cial translation -German.
2 All federal institutions are organised on the basis of a division between the two main linguistic groups (Dutch and French).
3 Th e principle of linguistic equality between groups is applied to the Federal Government, 4 the Constitutional Court 5 all the way through to the division of the federal high civil services 6 . Th e Belgian federalism is thus seen as a bipolar federalism. In addition to the federal power, three Communities 7 -Flemish, French and German-speaking-and three Regions 8 -Brussels-Capital, Flemish and Walloon-have been created as federated entities.
9 Since constitutional revisions of 1970 and 1988, language use policy 10 and education policy 11 are allocated to Communities, under any reserves for the benefi t of federal power.
12
Each Community is free to implement the educational model it wants.
2 Law of May 31, 1961 concerning the use of languages in presentation, publication and entry of force of laws.
3 German speakers are around 70,000 over 10 million inhabitants. Th e Constitution does not guarantee them a political representation inside the federal government.
4 Art. 99 of the Constitution: 'Th e Council of Ministers is composed of no more than fi ft een members.
With the possible exception of the prime minister, the Council of Ministers is composed of an equal number of Dutch-speaking members and French-speaking members. ' 5 Special Law of Jan. 6, 1989 on the Constitutional Court, Art. 31: 'Th e Constitutional Court shall be composed of twelve judges: six Dutch-speaking judges, who form the Dutch language group of the Court, and six French-speaking judges, who form the French language group of the Court. Th e title of Dutch-speaking judge or of French-speaking judge of the Constitutional Court shall, for the judges referred to in Article 34 (1) (1) be determined by the language of their degree, and for the judges referred to in Article 34 (1) (2) by the parliamentary language group to which they last belonged. ' 6 S. Weerts, 'L' emploi des langues à la lumière de la réforme Copernic' , 3-4 Administration publique (2005) 
